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OFFICE HOURS
HORARIO DE OFICINA

Monday-Friday: 8:00 a.m.-5:00 p.m.
Office Closed Saturdays and Sundays

La oficina esta cerrada
los Sabados y Domingos

LITURGY & SACRAMENT OF RECONCILIATION

Saturday/Sabado .............cccoevirirrninnnenne 5:30 p.m. Eng.
Sunday/Domingo ............ccceocuvicuriniirincinininninn. 8:30 a.m. Esp.
11:00 a.m. Eng.

5:00 p.m. Eng.

Daily Masses/Misas Diarias
Please see inside the bulletin for details
Para mas detalles favor de leer el boletin

Penance/Confesiones
Saturdays 4:00-5:00 p.m. or by appt.
Sabados: 4:00-5:00 p.m. o por cita

1100 MAIN STREET ¢ PO BOX 187 ¢ BUDA,TX 78610
phone: 512.312.2520 e fax: 512.295.2034
bulletin: bulletin-santacruz@austin.rr.com

email: santacruz@austin.rr.com ¢ www.santacruzcc.org




Santa Cruz Church, Buda, Texas

Mass Intentions: July 8-16, 2017

DAY DATE TIME ENG/ESP  LOCATION  MASS INTENTION
Sat 07/08 5:30PM  Eng Church 1 Bob Buras
Sunday 07/09 8:30AM  Esp Church T Michael Estrada
11:00AM  Eng Church T Jesus Lopez
5:00PM  Eng Church All Parishioners of Santa Cruz
Mon 07/10 8:00AM  Eng Chapel 1 Genaro Garza
Tue 07/11  8:00AM  Eng Chapel 1 Ramie Rivera
Wed 0712 8:00AM  Eng Chapel For Life from Conception to Natural Death
Thu 07/13 8:00AM  Eng Chapel For the Priests of the Austin Diocese
Fri 07/14 8:00AM  Eng Chapel 1 Jim & Claire Lawrence
Sat 0715 5:30PM  Eng Church All Parishioners of Santa Cruz
Sunday 07/16 8:30AM  Esp Church T Maxima Jayme
11:00AM  Eng Church 1 Aaron Palacios
5:.00PM  Eng Church 1 Mark Moreno
Note that a Mass in English is celebrated at 12:00 Noon on Tuesdays at the Seton Hays Chapel.

for the centenary of
OUR LADY OF FATIMA
this Thursday, July 13th,

Please join us.

We will gather to pray the Rosary
on the thirteenth of each month =

at 5:00 p.m. in the Church.

HOPE UNIDAD
Never deprive someone of hope— La union hace la fuerza.
it may be all they have. —Refran espanol
—Anonymous
Sponsor of the Week: Patrocinador de la semana:

Contractors Insurance Services
Auto, Home, Commercial/Motorcycle,
Boat, Mexico
Be a bulletin Sponsor! Our bulletin ads defray
the expense of printing to our parish. It is a
great way to support our parish and advertise
your business. If you have thought about put-
ting an ad in the bulletin or know someone
that owns a business, contact Thomas Miner at

512-452-3413.

Servicio de Seguros - Contratistas
Auto, Casa, Comercial/Motocicleta,
Barco, México
iPatrocine nuestro boletin! Los anuncios
de patrocinadores sufragan el costo para
imprimir el boletin de nuestra parroquia. Es
una gran manera de apoyar a nuestra par-
roquia y promover su negocio. Si usted ha
pensado en poner un anuncio en el boletin
o conoce a alguien que tenga un negocio,
pongase en contacto con Thomas Miner,

512-452-3413.

PARISH FINANCES /FINANZAS

Due to the early submission
of this bulletin (Independence Day)
the financial data
was not yet available!

SECOND COLLECTIONS /SEGUNDA COLECTA

This Week No Second Collection
Next Week St. Vincent de Paul

PARISH ATTENDANCE / ATENDENCIA

No attendance available
at time of bulletin publishing!

Decimocuarto Domingo del Tiempo Ordinario

READINGS FOR THE WEEK
Mon: Gn 28:10-22a; Ps 91:1-4, 14-15ab; Mt 9:18-26
Tue:  Gn 32:23-33; Ps 17:1b, 2-3, 6-7ab, 8b, 15;
Mt 9:32-38
St. Benedict

Wed: Gn 41:55-57; 42:5-7a,17-24a;
Ps 33:2-3,10-11, 18-19; Mt 10:1-7

Thu:  Gn 44:18-21, 23b-29; 45:1-5; Ps 105:16-21;
Mt 10:7-15
St. Henry

Fri: ~ Gn46:1-7,28-30;
Ps 37:3-4,18-19, 27-28, 39-40; Mt 10:16-23
St. Kateri Tekakwitha

Sat:  Gn49:29-32; 50:15-263;

Ps 105:1-4, 6-7; Mt 10:24-33

St. Bonaventure

Is 55:10-11; Ps 65:10-14;

Rom 8:18-23; Mt 13:1-23 [1-9]

Fifteenth Sunday in Ordinary Time

LECTURAS DE LA SEMANA
Gn 28:10-22a; Sal 91 (90):1-4, 14-15ab;
Mt 9:18-26
Gn 32:23-33;
Sal 17 (16):1b, 2-3, 6-7ab, 8b, 15; Mt 9:32-38
San Benito
Miércoles: Gn 41:55-57; 42:5-7a, 17-24a;
Sal 33 (32):2-3,10-11, 18-19; Mt 10:1-7
Gn 44:18-21, 23b-29; 45:1-5;
Sal 105 (104):16-21; Mt 10:7-15
San Enrique
Gn 46:1-7, 28-30;
Sal 37 (36):3-4, 18-19, 27-28, 39-40;
Mt 10:16-23
Santa Kateri Tekakwitha
Gn 49:29-32; 50:15-263;
Sal 105 (104):1-4, 6-7; Mt 10:24-33
San Buenaventura
Is 55:10-11; Sal 65 (64):10-14;
Rom 8:18-23; Mt 13:1-23 [1-9]
Decimoquinto domingo
del Tiempo Ordinario

Sun:

Lunes:

Martes:

Jueves:

Viernes:

Sabado:

Domingo:

You can find the Reflection of the Week,
our Weekly Calendar of Events
and the hulletins posted at: www.santacruzec.org

Usted puede encontrar la Reflexion de la Semana,
nuestro Calendario de Eventos semanal

y el boletin en: www.santacruzec.org

We continually update our list of parishioners serving in the military. Please call Alma Tamayo
in the church office so that we can have an accurate list of active military personnel who are

parishioners at Santa Cruz. Thank you.

SSG Joshua Wood, husband of Cynthia Wood,
Veronica Hinojosa, daughter of John & Mary Hinojosa,
Andrew DiCarlo, son of David & Jacquelyn DiCarlo,
Victoria Lara Mojica, granddaughter of Rudy & Juanita Lara,

\_ Joshua Andrade, son of Jesse & Rose Andrade Y,

(— PRAYER REQUESTS / PETICIONES DE ORACION )

Please pray for our parishioners who are serving in the military:
Favor de orar por nuestros feligreses que estdn en el servicio militar:




Fourteenth Sunday in Ordinary Time

July 8-9,
14th Sunday

in Ordinary Time
In the heat of
the summer it is
good to hear these
words of Jesus:
“Come to me, all
you who labor
and are burdened,
and I will give
you rest.” We can
rest in the assurance that God loves
us and has saved us and the world.
However, that rest does not mean that
we stop giving witness to God’s love
and salvation in the world. Our Sunday
worship is the time God feeds and
nourishes us with God’s presence, in
Word, in the Eucharist, in the presider
and in the community. We rest in that
love, but we bring the gift we have been
given to others throughout the week to
come. Who is it that you know that needs
God’s love, peace and salvation? How
will you share the give you have been
given with that person?

Julio 8-9,
14to Domingo del
Tiempo Ordinario

En medio del calor del verano, en
la fiesta de este fin de semana es
bueno escuchar estas palabras de
Jesus: “Vengan a mi todos ustedes
que estan cansados y agobiados,
y yo les daré descanso”. Podemos
descansar sabiendo con certeza que
Dios nos ama y nos ha salvado a
nosotros y al mundo. De cualquier
manera, ese descanso no significa
que dejemos de ser testigos del amor
y la salvacién de Dios en el mundo.
Nuestro culto del domingo es el
tiempo en el que Dios nos nutre con
su presencia, a través de la Palabra,
de la Eucaristia, del que preside y
de la comunidad. Descansamos en
ese amor, pero ¢ llevamos el regalo
que se nos ha dado a otros a través
de la siguiente semana? ;A quién
conoce usted que necesita el amor
de Dios, su paz y salvacién? ;Como
compartird usted el don que se la ha
dado con esa persona?

July 8 & 9, 2017 / 8 y 9 de julio, 2017

Please join us this weekend to hear Rev. Msgr.
Patrick Marron speak at all the services about
a ministry providing direct relief to the poor
throughout Latin America and the Caribbean.
Monsignor Marron will share personal
witness about Food for the Poor’s mission to
care for the destitute as a means of living out
the Gospel mandate to love one another.
Msgr. Marron was ordained for the
Archdiocese of San Antonio in 1967. Before
joining Food for the Poor, he has served as
Pastor in many parishes in San Antonio.

Por favor tinase a nosotros este fin de semana
para escuchar al Monsefior Patrick Marrén,
quien hablara en todas nuestras Misas sobre
un ministerio que provee alivio directamente
a los pobres en América Latina y el Caribe.

El Monsefior Marrén compartird un
testimonio personal sobre la misiéon Comida
para los Pobres de cuidar de los necesitados
como una forma de vivir el mandato del
Evangelio de amar el uno al otro.

En 1967, el Monsefior Marrén fue ordenado
para la Arquidiécesis de San Antonio y ha
servido como Parroco en muchas parroquias
en San Antonio antes de unirse a Comida para
los Pobres.

Weexiy SCHEDULE

The schedule below lists events that all parishioners are generally invited to. To reserve your parish event, contact Barbara Pecuch at (512) 422-1485. For a
more complete schedule, please view our calendar online at: http://www.santacruzcc.orgl or check the day’s events posted at our parish office.

Grupo de Oracion

El Buen Pastor ...........ccccouvennee 6:30 pm-9:00 p.m.....Deane Hall
V Encuentro

Parish Team meeting.............. 7:00 pm-8:30 p.m.....PAC301 (K.0.C. Room)
TUESDAY, JULY 11
Building Maintenance ............... No Meetings Allowed

and Cleaning .........coccveevverrnnns AlDaY....cvverrrrerrrrenns Education Bldg.
K of C Council

Installation of Officers............. 7:00 pm-10:00 p.m...Deane Hall; PAC301 & kitchen
WEDNESDAY, JULY 12
Building Maintenance ............... No Meetings Allowed

and Cleaning .........ccccoeeereeennee AllDay.....oveereeeeenen Education Bldg.
Guadalupana Meeting ............... 7:00 pm-9:30 p.m.....PAC321 (SHMC Room)
THURSDAY, JULY 13
Building Maintenance ............... No Meetings Allowed

and Cleaning .........cccceeeveerunnee AlDay....coerererrerrerenns Education Bldg.
Youth Choir Practice .................. 5:45 pm-8:45 p.m.....Choir Loft

ACTIVITY/MEETING: ROOM RESERVED  LOCATION: Holy Cross Festival
FROM: Planning meeting ..........cco...... 6:30 pm-8:30 p.m.....PAC321 (SHMC Room)

Evangelizacion de las

MONDAY, JULY 10 o ; . )

Building Maintenance ............ No Meetings Allowed Familias = Kerigma ... 7:00 pm-3:00 p.m. ... Deane Hall

and Cleaning ............... LADay...e Education Bldg. Grupo Prec;|o§|3|ma """""""""

San Juan Chapel clea :00 pm-3:00 p.m.....San Juan Chapel Sangre de Cristo...........coecnevennes 11:00 pm-3:00 a.m...San Juan Chapel

FRIDAY, JULY 14

Covenant of Love..........cceevennn. 6:00 pm-10:00 p.m...Deane Hall; PAC301 & kitchen
Quinceanera Practice ................ 7:15 pm-8:30 p.m.....Church
SATURDAY, JULY 15
Building Maintenance ............... No Meetings Allowed
and Cleaning ..........cocveveerenen. AllDay.....ccoveererrrrennns Education Bldg.

Church
Saint Vincent de Paul Pantry

Altar Society Church cleaning.... 7:30 am-9:30 a.m. ....
SVdP Food Bank Distribution..... 8:00 am-9:00 a.m. ....

V Encuentro

Parish Celebration................... 9:00 pm-4:45 p.m.....Deane Hall; PAC301 & 321,

kitchen

Quinceanera......c.....oueeeeereeens 2:00 pm-3:30 p.m......Church
Ramirez/NET Event.................... 5:00 pm-10:00 p.m...Deane Hall & kitchen
SUNDAY, JULY 16
Building Maintenance ............... No Meetings Allowed

and Cleaning .........coccceeeereeennee AllDay....ccoovveeeerreennes Education Bldg.

271000 2:00 pm-5:30 p.m......Deane Hall & kitchen




Santa Cruz Church, Buda, Texas

Decimocuarto Domingo del Tiempo Ordinario

LETTER FROM OUR PASTOR/CARTA DE NUESTRO PARROCO

Dear parishioners,

The grace and privilege of serving at the Altar for Mass is
reserved to the young people of our parish. Once a young
person has received their first Holy Communion they may
serve at the Altar.

How many graces and blessings are given to the young
people who assist the priest in the sacred ceremonies of the
Altar! The careful fulfillment of duties by altar servers is a
grace for their souls and a source of inspiration for all the
people who look upon the Altar during Mass.

During the month of July and August, our transitional
Deacon Paul-Michael Piega will lead training for altar
servers; both those who are already serving and those who
wish to begin service. In this way, all of our altar servers
will have the same training and will be able to serve with
confidence. The dates for these sessions will be available
SOOon.

Please remember our altar servers in your prayers. They
accomplish a great service for our parish and make
sacrifices to be faithful.

Dearest Jesus, because of your great goodness, you have
called me to serve Holy Mass at your Altar. Bestow upon
me abundantly, I pray, divine help that I may fulfill my
duties in a right spirit. I ask you, Lord Jesus to stir up in me
ardor for the Holy Faith and heal my soul of every evil and
sinful habit that I may serve you with a pure heart all the
days of my life. Amen.

Your Pastor,

Father David.

Queridos Feligreses,

Se reserva la gracia y el privilegio de servir en el Altar durante la
Misa a los jovenes de nuestra parroquia. Una vez que un nifio(a)
haya recibido su Primera Comunién, podrd empezar a servir en
el Altar.

iSe les otorgan muchas bendiciones y gracias a los jovenes que
asisten a los sacerdotes en las ceremonias sagradas del Altar!
El cuidadoso cumplimiento de deberes por monaguillos es una
gracia para sus almas y una fuente de inspiracion para todas las
personas que lo notan en el Altar durante la Misa.

Durante el mes de julio y agosto, Paul-Michael Piega, nuestro
diacono transitorio, guiard la formacién de nuestros monaguillos;
para todos aquellos que ya estdn sirviendo y para aquellos que
desean comenzar su servicio. De esta manera, todos nuestros
monaguillos tendran el mismo entrenamiento y serdn capaces de
servir con confianza. Muy pronto estaran disponibles las fechas
de estas sesiones.

Por favor recuerde a nuestros monaguillos en sus oraciones.
Ellos realizan un excelente servicio para nuestra parroquia y
hacen el sacrificio de ser fieles.

Amado Jests, por tu gran bondad, me has llamado para servir en
tu Altar durante la Santa Misa. Te pido derramar sobre mi, divina
ayuda, para que yo pueda cumplir con mis tareas en un espiritu
recto. Te pido, Sefior Jesus, que despiertes en mi ardor por la Fe
Santa y sanes mi alma de toda mala y pecaminosa costumbre
para asi yo poder servir con un corazén puro todos los dias de mi
vida. Amén.

Su Parroco,

Padre David.

September 16-17

Monday-Thursday, 9:00 a.m.-12:00 p.m.
Ministry Meeting: Our next ministry meeting is this

Club meeting room.
Please contact the Holy Cross Festival committee at:

the festival.

2017 Holy Cross Festival /Festival Santa Cruz 2017

We’re asking all families to sell a minimum of $30 in raffle
tickets. Raffle tickets may be picked up at the school office,

Thursday, July 13" at 6:30 p.m. in the Sacred Heart Men’s

santacruzevents1100@gmail.com with any questions about

16 y 17 de septiembre
Les pedimos a cada familia vender un minimo de $30 en
boletos para la rifa. Puede recoger los boletos en la oficina
escolar, de lunes a jueves, 9:00 a.m. a 12:00 p.m.

Reunion Ministerial: Nuestra proxima reunion
Ministerial se llevard a cabo este jueves, 13 de julio, a las
6:30 p.m. en el salon del Club de Hombres del Sagrado
Corazon.

Si tiene alguna pregunta sobre el festival, por favor
péngase en contacto con el Comité del Festival Santa Cruz,

en: santacruzevents1100@gmail.com.




Fourteenth Sunday in Ordinary Time

RELIGIOUS EDUCATION /EDUCACION RELIGIOSA: K-12 ~ YOUTH ~ ADULT RE & FAITH ENRICHMENT

RELIGIOUS EDUCATION OFFICE HOURS /HORARIO DE EDUCACION RELIGIOSA
July 10-16, 2017

Mon. & Tues. (Lunes y Martes):......cccceeveeeenen. 10:30 a.m.-7:30 p.m.
Wed. - Sat. (Miércoles a Sabado)

[Maintenance/mantenimiento]: ..... Office closed/Oficina Cerrada
Sunday (Domingo):.......ceeeeverenences 9:00 a.m.-12:00 noon

We are also available by appointment outside of the posted hours.
Please contact us at (512) 312-2520 to make arrangements.

RELIGIOUS EDUCATION

Coordinators: JoAnna Rubio, Erik Diaz & Delia Blanco,
REoffice-santacruz@austin.rr.com

Pre-Registrations

Pre-Registrations for all families who participated in the 2016-2017
school year is open during posted RE Office Hours. Family RE fees
must be paid/current in order to register for the upcoming 2017-2018
school year. Spaces will fill quickly, so remember to register early.
Registration for families who did not participate in RE this year, will
open in August. Should you have any questions or to make an appoint-
ment to discuss registration, please contact the RE Office.

Pre-inscripcion
Esta abierta la preinscripcion para todas las familias que participaron
en el afio escolar 2016-2017 durante el horario de oficina ya publicado.
Debe de estar al corriente con todas sus cuotas, anteriores o presentes,
antes de poder inscribirse para el proximo curso 2017-2018. Los es-
pacios se llenan rapidamente, asi que recuerde registrarse temprano.
Se abrird la inscripcion en el mes de agosto para las familias que no
participaron este afio. Si tiene cualquier duda o para hacer una cita,
péngase en contacto con la oficina de Educacién Religiosa.
Religious Education Sessions Offered this Year
This year for Religious Education we will be offering classes on the
following day at the following times:

* Sunday 9:45 am-10:45 am - Kinder thru 12" grade

* Monday 6:45 pm-7:45 pm - Kinder thru 12 grade

* Wednesday 5 pm-6 pm Kinder thru 7" grade

* Wednesday 6:45 pm-7:45 pm Kinder thru 12" grade
We will open registration to the parish beginning in August.

Se ofrecerdn las siguientes sesiones en Educacion Religiosa
Este afio, Educacion Religiosa ofrecerd clases los siguientes dias y
horarios:
* Domingo 9:45 am a 10:45 am - Kinder al 12 ° grado
* Lunes 6:45 pm a 7:45 pm - Kinder a 12 ° grado
* Miércoles 5:00 pm a 6:00 pm - Kinder al 7 ° grado
* Miércoles 6:45 pm a 7:45 pm - Kinder al 12° grado
Se abrirdn las inscripciones a toda la parroquia en el mes de agosto.

First Communion & Confirmation photos are all available now. To
view please go to www.chaparralphoto.com. If you have questions
about photos please contact (512) 554-2853.

Ya estan disponibles las Fotografias de Primera Comuniony de Con-
firmacion. Para poder verlas vaya al sitio web: www.chaparralphoto.
com. Si tiene alguna pregunta sobre las fotos, por favor llame al (512)
554-2853.

July 8 & 9, 2017 / 8 y 9 de julio, 2017

YOUTH MINISTRY

Youth Coordinator: Alex Smith, (512) 789-0182,
asmith.scym@gmail.com

3 Important Upcoming Youth Dates:
 July 9th - MS & HS Youth Night

¢ August 6th - MS & HS Youth Night

¢ August 13th - MS & HS Youth Night

YOUTH SOFTBALL

Summertime is almost here and so is
the Diocesan Softball Tournament! If
you are interested in playing this year,
please contact Alex Smith! All high
schoolers are invited to play! asmith.

scym@gmail.com
SOFTBOL JUVENIL

SR S : .
iEl verano ya casi estd aqui y al mismo
SOFTB ALL tiempo que se acerca el torneo de Soft-
bol Diocesano! jSi estas interesado en
jugar este aflo, por favor ponte en contacto con Alex Smith! ; Todo estu-
diante en Secundaria se le invita a participar! asmith.scym @ gmail.com

First Communion & Confirmation Certificates
are ready and available for pickup in the RE Of-
fice. Come by and pick up your certificate when
you pre-register for next year.

Certificados de Primera comunion y Confir-
macion ya estan disponibles en la oficina de Edu-
cacion Religiosa. Pase a recoger su certificado
al mismo tiempo que pre-inscribe a sus hijos para el préximo afo.

Adult Faith Sacramental Sessions will be offered on Mondays start-
ing: July 17" (due to building maintenance). These sessions run from
6:30-8:00 pm for 9 weeks. These sessions will prepare any Adult 18
years [who is out of HS] and or older to celebrate the Sacraments of
First Communion and/or Confirmation or both. If you are interested
in participating in these 9 weeks please contact the RE Office at 512-
312-2520 ext. 137, to register.

Understanding the true meaning of marriage
is one thing, living it out is another. Beloved:
Living Marriage examines the day-to-day chal-
lenges of being united as husband and wife,

CHURCH ORGANIZATIONS / ORGANIZACIONES PARROQUIALES
while maintaining individuality.

— /ﬂ\lﬂ
~/ Covenant of Love Date Night is Friday,

July 14", from 7-9pm in Deane Hall. This month’s topic is “Christ
at the Center.” Putting Jesus at the center of our married lives is cru-
cial for maintaining a strong marriage. Only in Him can we find the
strength and grace to face the many challenges and joys that come
our way. But how do we make Jesus the center point of our lives?
This study of Beloved explains. Hope to see all engaged and married
couples at Date Night. Free childcare is provided. Call Jimmy and
Joanna Mancini at 512-569-6963 for more information.




Santa Cruz Church, Buda, Texas Decimocuarto Domingo del Tiempo Ordinario

THE CATHOLIC FAITH.
ON DEMAND.

Visit formed.org/register
Enter Santa Cruz Parish Code Y6PM6M

Age Range: 8 and up

Saints are the men and women who best love Christ and His
Church. They may be kings or queens, statesmen or soldiers,
scholars, visionaries, workmen or beggars. They teach us the
real meaning of human history, and they show us how to live in
any walk of life or set of circumstances.

Included in this anthology are famous saints - Francis of As-
sisi, Dominic, Joan of Arc, Ignatius of Loyola, Teresa of Avila
- but also more obscure ones, such as Raymond Lull and Hugh
of Lincoln.

Many of these saints were martyrs, killed in periods of per-
secution. Others died trying to bring the knowledge of Christ to
pagan tribes. Yet others built up the Church through their example
and their teaching, but were never called upon to shed their blood.

These beautifully written stories follow one from another,
linked through time in such a way that the reader easily obtains a SAlNT
vivid picture of the sweep of history, the history of Christendom
as it unfolds in the lives of individual men and women right up
to modern times, with the first citizen of the United States to be
pronounced a saint, Mother Cabrini.

Every saint is different, everyone a unique personality. Each of them finds his vocation and destiny
in a different way - teaching us that God has in mind for you and me a very special adventure that will
be all our own. The purpose of our lives is to find that mission that only we can fulfil in the body of the
Church, for the love of God and our neighbor.

2017 Diocesan Women's Conference

Healing
te Body o Christ

Diocueof.ﬂunin

< >
Second Annual
Catholic Women's Conlerence

Saturday, Sept. 23, 7:30 a.m.—3:30 p.m.
Santa Cruz Parish - 1100 Main St., Buda
$40 per person in advance + $50 per person at the door

In a wounded world. women experience their own sulfering and acutely feel the pain of others.
Christ’s victory over sin and death brings hope and the possibility of reconciliation. Experience a
time of restoracion for yourself hear some powerlul stories of hope and leam how women today are
called and gified to be unique instruments of healing and recongiliation to Chists Body, the Church,

8 ¥,

—

—

A »

Discover all the Best Catholic
content in one place. Entertaining
movies, enlightening programs,
inspiring talks, and a great selec-
tion of popular eBooks - all just a
click away! Take advantage of your
FREE subscription to FORMED.

Visite Formed.org
Registrese con el cdigo

de Santa Cruz:
Y6PM6M

cQué es Formed.org?

Formed se puede comparar a Net-
flix para Catdlicos, pero todavia
es jmucho mds que eso! Ahora los
mejores programas de estudio, pelicu-
las, presentaciones de audio y libros
electrénicos de apostolados confiables
estdn a su disposicién. Todo lo que
necesita es su direccion electrénica,
un teléfono celular, o una computa-
dora u ordenador.

Visite SantaCruzCC.org/Formed
para ver la lista de programacion
recomendada cada mes e instruc-
ciones para poder conectar Formed a
su televisor.

OUTSIDE ORGANIZATIONS

9th Annual Men’s Mass

with Bishop Danny Garcia
Come celebrate the Eucharist with
men of all ages throughout the
Diocese of Austin. Saturday, July
22,2017 at 10:00 a.m. St. Mary’s
Cathedral, 203 E. 10" Street, Aus-
tin, TX. Reception immediately
following in the Bishop’s hall.

Please prayerfully consider
joining us on an 11-day
Pilgrimage to Greece!
Sept. 30 to Oct. 10™,

We will be following the Way of
Saint Paul as we travel from Aus-
tin to Greece, including a 3-night
cruise of the Greek Isles! Father
Johnson Nellissery, Schoenstatt
Father and Associate Pastor of
Saint Paul Catholic Church in
South Austin will be our Spiritual
Leader. For a detailed brochure
please contact Gina Rollman at

ginarollman65 @ gmail.com.




Fourteenth Sunday in Ordinary Time

July 8 & 9, 2017 / 8 y 9 de julio, 2017

Perpetual Eucharistic Adoration - Our Lady of San Juan Chapel

Book your Holy Hour with Jesus in the Blessed Sacrament......today!

A weekly 1 hour visit with Jesus at our beautiful San Juan Chapel
will make a huge difference in your life and the lives of those you love....and your time
with our Lord has a positive effect on the whole world. Isn’t that amazing?!!!

There are 168 hours in every week .... which one would you like to spend with our Lord, Jesus
Christ? He gives YOU the choice of when YOU want to come visit Him. He waits for you 24
hours a day, 7 days a week. This is how much Jesus loves you and wants to spend time with you.
He is truly present...Body, Blood, Soul and Divinity....in the Eucharist.

If you schedule an appointment and later decide it is not a good time for you, don’t worry, you
can move your holy hour to a different time with a simple phone call.

Make the decision to become the “best version of yourself” by scheduling a holy hour, and
every week you will fall deeper and deeper in love with Jesus. You will be “transformed.” Call
512-569-6963 to schedule YOUR holy hour.

“If we are to know the Lord, we must go to Him. Listen to Him in silence
before the Tabernacle and approach Him in the Sacraments.”
- Pope Francis

“Each time you approach the Blessed Sacrament, remember that Jesus
has been waiting for you for twenty centuries for this personal visit from you.”
- St Josemaria Escriva

SANTA CRUZ MINISTRIES/MINISTERIOS

CHrisT Renews His ParisH
(Women Ene.)
CovenanT oF Love

Margarita Negron
Jimmy & Joanna Mancini

Cristo Renugva Su Parroquia

(512) 657-7988
(512) 569-6963

MvsrticaL Rose Rosary Makers GuiLD

NARTHEX/PORTICO COORDINATION
PaRisH FESTIVAL
PARISH SACRISTAN

(512)

(512)

(512)

(512)

(512)

(512)

(210)

(512)
(Men’s Sp.) Juan Longoria (512) 745-5398 PasToraL CounciL Pedro Balderas (512) 529-7931
CrisTo RenuevA Su ParroQuIA PerpETUAL EucHARISTIC ADORATION Jimmy & Joanna Mancini  (512) 569-6963
(Women Sp.) Beatriz Jaimes (512) 848-3879 Preciosisima Sanere e NuesTro Sefior Maria Carmen Ramirez (512) 745-7949
EvaNGELIZACION DE LAS FamiLias/KEriGmA Zulma Hernandez (512) 745-7947 RCIA For ApuLts (ENGLISH) Deacon John Kerrigan (214) 886-8239
EucharisTic MiNISTERS Jo Burdette (512) 295-3082 Respect LIFe Deacon Rey & Oralia Garza (512) 312-9694
GABRIEL PROJECT Susan Nevarez (512) 923-2232 Sacrep Heart Men'’s CLus Pedro Balderas (512) 529-7931
Grupo DE Oracion-EL Buen Pastor ~ Miguel & Isabel Rangel (512) 844-5110 SaFeTY & SECURITY MINISTRY Jim Blodgett (512) 845-4788
GRuPO JOVENES DE CRISTO Maira Luna (512) 633-8653 SpanisH Rosary Ted Rodriguez (512) 999-4267
(18 YEARS AND OLDER) ST. VINGENT DE PAuL SociETy Sylvia McPherson (512) 415-4012
GUADALUPANAS/0S Maria Mufiz (512) 731-0670 THar Man Is You Victor Rubio (512) 574-1351
Homesounp MiniSTRY Rudy & Juanita Lara (512) 920-8828 WELcome MiNISTRY Trish Lecca (512) 470-9502
Hospmauy MiNISTERS Tom Pefia (512) 796-3154 YoutH MiniSTRY Alex Smith (512) 789-0182
KnigHTs oF CoLumBus Al Garza (512) 757-3091 Luis Parra (512) 657-9203

Tom Hughes
Brandon Pitre

Dolores Montemayor

Aoutt RE & FAITH ENRICHMENT Erik Diaz (512) 312-2520 LecTors Christian Gonzalez (512) 788-1548
AcAPE-MINISTERIO DE LEalon oF Mary Roland Hernandez (512) 312-9867
Prep. bE MATRIMONIOS Angie Pérez (512) 468-8049 LEGION DE MARIA Juanita Valencia (512) 704-5320
ALAR SocIETY Anne Patterson (512) 312-0131 Mass INTENTIONS Juanita Rodriguez (512) 312-2520
ALTAR SERVERS/SPANISH Call the Office (512) 321-2520 MinisTERIO DE BIENVENIDA Alma & Simon Garcia (512) 440-7846
AiAR SERVERS/ENGLISH Tammy Boddy (512) 468-7179 MoTHER’S MINISTRIES:
Angelina Garza (512) 736-2960 M.0.M.S. ProGram JoAnna Rubio or Trish Lecca (512) 312-2520
Bingo Al Garza (512) 757-3091 WoMEN oF GRACE - EVENING Sally Follett 512) 695-6793
Books & GIFTs Juanita Rodriguez (512) 312-2520 MovimienTo FamiLIAR CRISTIANO Rodolfo & Beatrice Martinez (512) 699-2871
Bov Scouts Troor 128 Kathleen Lossau (512) 669-2226 Music Ministry/Ministerio b Musica  Ademar Chavana 512) 312-2520

512) 689-4873
512) 757-3573
210) 379-9559

Maria Carmen Ramirez 512) 745-7949

JOHN PASTRANO, proressioNaL BARBER
Hair Cuts and Straight Razor Shaves
Appointment 512-618-5005

Gentlemen’s Grooming 101 512-993-0633

Donate A Vehicle!
The Road to Hope

1.888.317.5VDP

= ey ww.ssvdp.org




Prayerfully Consider Supporting Our Bulletin

Ads are tax-deductible ® Ads Save the Church Printing Expense
Place A Memorial e Place An Intention call 512-452-3413

Ramirez Accounting Service LLC . i ”“"*‘"*""* RF/MK POSH

Licensed by Texas State Board of Public Accountancy PROPERTIES

Client Representation before IRS
www.ramirezaccounting service.com Mabely Reves

B . ! g ' 1 REALTOR® & Parishioner
212 Stassney Lane 5700 Manchaca Rd Ste 520 ; i 956-533-3781

512-448-9462 512-448-9787 |
Tax Preparation/Bookkeeping/Payroll/Notary

David Rodriguez, CFP® c 1 ; h f ;
s1280000 Segepoint Prlllﬂe Plllmlllll!l 0 P or your perfect event

314 E. Highland Mall Blvd.
Suite 208, Austin, TX 78752 MemberFINRA and SPC = Over .‘T;()e:gs;sn;ﬁervne C 0 Y O T E
Commercial Repair
S

A Registered Investment Advisor
ewer Camera Inspection

Hablo Espaiiol

Helping you address life’s questions:
Am | saving enough? Do | need insurance?  Let's talk!

Novedades L

4 We have everything for your social event!

e | GARDEN HALL
Baptism, First Communion, Wedding,

o habla espadtol
Confirmation, Quinceareras, We make Oscar H. Prince, Parishioner 5 = :
2371 Bebee Rd. Kyle, Tx 78640 € make S Lic # RMP 14369 coyolegardehall.com | (512) 806 - 9229

912-262-0100 altypesof SEs W 5]2 3"2 0710 6BB0 Goforth id. Kyle, Texas 78640

www.novedadeslupita.com cakes!

MARCELO’S )| ENVIRONMENTAL Natalia A. Hernandez CPA | GONTRACT ©RS
SAND & LOAM SAFETY SERVICES | Parishioner INSURANCE SERVICES

| ® Tax Preparation )
Auto | Home | Commercial

Topsoil Mixes, Mulch Erosion Control * Accounting M e|B Moxd
Commercial / Residential Retaining Walls ¢ Ponds * Financial Consultation .OtorCyC e | Boat | Mexico
Home Deliveries, Dispatch Landscape Pavers * Revegetation . « Business Reporting Maria ® Ember e Jacob ® Omar

512-385-5205 ‘f)“Vir"Z“Om;mal (]f:"“s“‘,tams 1798 Elliott Ranch Rd., Buda Guy Bondi, Parishioner
WE WORK HARD ver Joee La()l;ziz, prerlence natalie @nhernandez-cpa.com Www. txcls com

.0
FOR YOU! 512-402-4984 512-312-2156 515 adE 0T

Berkshire Hathaway Home Services B B~ /Affordable AGM

Anderson Properties : = _ v Honesli

Ed Fl T vilad AM Roofing Company  /integrity AIR CONDITIONING
anag.an. : ' Bepails and Re-roofs Great Customer Service & HE A."N G

REALTOR Parishioner / Veteran = WLI Iﬂ o We serve the Austin and sumounding areas ~ 4Mroofing@gmil.com

832-723-8695 edflanagand3 @attnet| oo postres para Calloremilus for o Fee Good Faih sinare 512-668-3033 | Service ® Repair eReplacement

Se habla Espanol  Fully insured
KATHLEEN HAECHTEN tw»‘ Florencio Lopez, Parishioner

Blllﬂ Line Propane o e e
Dessert table for all kind

— of events 12207C DEANE RD
ThanI:(s for | Noel Campos ovans ncomeR G B
[y cal mg ‘ 512 229 8686 (737) 529_4354 KHAECHTEN@FARMERSAGENT.COM LEIRATER Ugm.hVG(SGrVi(e@gmuil,com
e HUb'(l Espunol infodessertplace@gmail.com Call 512-579-0235 today for Auto, Home, Life and Business. 5 lI 2-80 lI -4 264

SI’IllEII PEST CONTROL

GENERAL PESTS / TERMITES
COMMERCIAL / RESIDENTIAL
RICHARD SPILLER- PARISHIONER

312 2499 295- 3381 o - -y, ssvdp org

e = M I S S IO N Affordable & New Funeral Service in Buda
FUNERAL HOME
SEREMITY CHAPEL 512-361-3361

Donate A Vehicle!
The Road to Hope

1.888.3175VDP

R S

Gamino-Harrell

il ; : =TT e
Agustin Nblan!iuez REﬁILTORS 2 Lucia Mu;quedz 6204 . First St Se Hablo Espanol e e
amarquez@chunited.com Se Habla Espaiiol ucia.marquez@chunited.com 3 AU e —
5]2']-769-3257“;" Parishi o 5]2.(‘799.2345 el 512.444.3355 606 Main Street vreresaamincharrell.com
arcias Breakfast C
MEXICAM FOOD Served all Da EMETERY
104N Main SETXT8610 ™ g oo Y jl AND CHAPEL
(512) 295-7921 Mon-Fri 10 am-3 pm X MavusorLEum

Catholic Cemetery
of Austin
Burial & Cremation Options

512-442-4252

For Ad Information please call Bartleby Press. 9603-H2 Brown Lane, Austin TX 78754 e 512-452-3413 e email:info@bartlebypress.com e www.bartlebypress.com



